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During Lent we take small, humble, imperfect steps to 
open ourselves to new life in Christ, to become better 
living icons - living images - of what it means for human 
beings to share in God’s salvation. The point of Lent is 
not to punish ourselves or to make us feel guilty, 
miserable, or deprived. Instead, the purpose of our 
spiritual exercises is to help us share more fully in the 
promise fulfilled in Jesus Christ. We want His holiness, 
love, mercy, and blessing to reshape every dimension of 
our lives, to be evident in how we go through the day, in 
how we treat others, in what we say, think, and feel. The 
more we grow in the image and likeness of God, the more 
we will become our true selves. Icons portray particular 
human beings whose lives have shown brightly with the 
holiness of God. The unbelievable truth is that, in Christ 
Jesus, we may do the same. No matter our age, health, 
occupation, family circumstances etc, we too may become 
living manifestations of our Lord’s salvation when we 
open ourselves to His healing mercy through prayer, 
fasting, almsgiving, and all the various forms of spiritual 
nourishment given through the life of the Church. 

~ 17 February 2024 ~ 
~ ПЕРША НЕДІЛЯ ПОСТУ ~ 
~ FIRST SUNDAY OF LENT ~ 

~ 724TH DAY OF WAR IN UKRAINE ~

Statue of  St. Michael the 
Archangel that stands above 
Kyiv’s Independence Square. 

St. Michael is patron saint of   
the Ukrainian capital.

ST. MICHAEL THE 
ARCHANGEL 

Defend people of  
Ukraine in battle; be 

their defence against the 
wickedness and snares 
of  the devil. May God 

rebuke him, we humbly 
pray; and to you, O 

Prince of  the heavenly 
host, by the power of  
God, thrust into hell 

Satan and the other evil 
spirits who are trying to 

invade Ukraine.  
Amen.



_____________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________

PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL
ST. MICHAEL THE ARCHANGEL, defend people of Ukraine in battle; be their defence against the 

wickedness and snares of the devil. May God rebuke him, we humbly pray; and to you, O 
Prince of the heavenly host, by the power of God, thrust into hell Satan and the other evil spirits 

who are trying to invade Ukraine. Amen.

FINANCIAL  REPORT  FOR  JANUARY
Income: $7,071.29 
$2,830.00 - Envelopes 
$166.70 - Loose 
$25.45 - Candles 
$2,250.73 - Rectory Rental 
$1,050.00 - Hall Rentals 
$724.28 - Aid for Ukraine 
$24.13 - CanadaHelps 

Expenses: $1,063.51 
$750.00 -  Rotary gift for HUVI 
$204.42 - Fortis - Church 
$109.09 - Fortis- Hall

BEQUESTS & WILLS
Leaving a bequeath is a process of giving a donation through your will. It is simply a 

distribution from your estate to a charitable organization through your last will and testament. It 
can be as small or as large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer 

about the process. In your kindness please remember St Michael the Archangel Ukrainian 
Catholic Church in your bequeath and will. If anyone wishes to make such a bequeath in their 
will, the following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to 
St Michael the Archangel Ukrainian Catholic Parish - 4017 Victoria Avenue, Nanaimo, BC 
V9T 2A5, the sum of $ _____ (or _____% of my estate), to be used for the benefit of the parish 

and it's pastoral activities.”

E-TRANSFER - donate@stmichaelnanaimo.ca 

PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES DONATE
CONFESSIONS…..…..……..…………….……….…before & after services
BAPTISMS…….…………..…..………..…..………..…..…..by appointment
MARRIAGES………….…contact priest 6 months prior to the wedding date
FUNERALS……….….…………….……….…………..……by appointment
BLESSINGS…………….…………………….…………..……contact priest
HOSPITAL VISITS..….……any time; call emergency number 250.390.2612

~ Bishop Michael Kwiatkowski ~ www.nweparchy.ca ~

Income: $7,071.29 
Expenses: $1,063.51 

NET TOTAL: (+) $6,007.78

May God bless and reward you 
abundantly for your generosity!

DONATE ONLINE 
www.stmichaelnanaimo.ca/

donate

http://www.stmichaelnanaimo.ca/donate
http://www.stmichaelnanaimo.ca/donate
mailto:donate@stmichaelnanaimo.ca
http://www.nweparchy.ca
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 AID FOR UKRAINE -  Since February 2022, the war in 
Ukraine has caused many Ukrainians from the southern and 
eastern regions to flee their homes for safety. As a result of the 
ongoing war, there continues to be an incredible shortage in vital 
necessities of life, such as food, water, electricity and 
gas.  Through trial and tragedy, the panic and horror felt by 
Ukrainians has evolved into resilience, ingenuity and 
courage. We’ve heard and seen too many struggle to find safety 
in the midst of the invasion – forced to flee their homes in search 
of food and shelter. In towns and villages destroyed by invaders, 
families who stayed learned how to survive without regular 
water, heat and food supplies. Children learned to study from 
bunkers and farmers managed to grow crops under the threat of 
gunfire. The need and impact exists and you have responded in 
such an impactful way. Your generosity helped support displaced 
Ukrainian families who continue to be in great need. The war 
continues on and the need is still very great. If you are able, 
please make a donation towards Ukraine. The Ukrainian bishops 
of Canada continue working together with their churches to 
support CNEWA’s campaign. All donations will be forwarded to 
Caritas Ukraine, a charitable organization with over 20 offices in 
Ukraine. They supply aid by accessing and delivering food, 
shelter, medical supplies and providing spiritual and 
psychological support for those in need. Make cheques payable 
to ‘St. Michael church’ with memo ‘Aid for Ukraine’. We also 
accept cash donations. You can also donate cash or via e-transfer 
to donate@stmichaelnanaimo.ca. Tax receipts will be issued by 
CNEWA. Another way to donate to Caritas Ukraine is directly 
through  CNEWA. Please donate generously. For fundraising 
updates go to https://cnewa.org/ca/campaigns/ukraine/.
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HELP THE PEOPLE OF UKRAINE TO 
SURVIVE THE WAR

Parish: 250. 999. 7601 

Emergency: 250.390.2612 

www.stmichaelnanaimo.ca 

priest@stmichaelnanaimo.ca 

4017 Victoria Ave.  

Nanaimo, BC V9T 2A5 

SATURDAY LITURGY  

~ 11 AM ~ 

ST. MICHAEL  
THE ARCHANGEL 
————— † ————— 
СВ. АРХАНГЕЛА МИХАЇЛА

~ Priest  ~ 
Fr.  Yuriy Vyshnevskyy

http://www.stmichaelnanaimo.ca
mailto:priest@stmichaelnanaimo.ca
https://cnewa.org/what-we-do/ukraine/
https://www.caritas.org/where-caritas-work/europe/ukraine/
mailto:donate@stmichaelnanaimo.ca
https://cnewa.org/ca/campaigns/ukraine/
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O Lord Jesus Christ, our God, 
we entreat You to hear the 
earnest prayer of  Your 

beloved Church of  Kyivan Rus’ for her 
deeply afflicted children abiding in the 
land of  Ukraine. Behold their grave 
sorrow and grievous plight, and speedily 
come to their aid. Deliver Your vulnerable 
people from unjust aggressors, foreign 
invasion and the terror of  war. Strengthen 

courageous defenders of  the nation to fight virtuously, inspired more by love of  those they 
protect than hatred of  the enemy. O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the 
wounded, console the orphan, protect the widow, comfort those who mourn, and 
mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly died guarding their 
homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of  blood of  friend 
and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring 
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of  the 
unmerciful and convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your 
beloved children of  the land of  Ukraine, may abide in that tranquility, justice and 
freedom which reflects your Kingdom, where You reign with Your eternal Father, and 
Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and forever and ever. Amen. 

МОЛИТВА ЗА МНОГОСТРАЖДАЛЬНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ НАРОД У ЧАС ВІЙНИ 

Г осподи Ісусе Христе Боже наш, благаємо Тебе, вислухай щиру молитву 
Твоєї улюбленої Церкви Київської Русі за важко страждаючих дітей 
українського краю. Споглянь милостивим оком на їх лихоліття та 

ласкаво поспіши на допомогу. Звільни свій беззахисний народ від несправедливих 
загарбників, нашестя агресорів та терору війни. Зміцни силою Твоєю усіх 
доблесних і відважних захисників для доброчесної боротьби, щоб вони радше 
керувалися любов’ю до беззахисних, аніж ненавистю до ворогів. О 
Премилосердний Господи, захорони переселенців, зціли поранених, борони сиріт, 
підтримай вдів, потіш скорботних та ласкаво прийми до Твого Царства всіх, хто 
благородно віддав своє життя в обороні Батьківщини від нападів ворогів. Поспіши 
зупинити кровопролиття як друга, так і недруга та запали серця багатьох до 
мужньої боротьби за істинну справедливість, що є джерелом тривалого миру. О 
добросердий Господи, Ти – наш мир, пом’якши зачерствілі серця, наверни тих, хто 
сприяє воєнним діям, до примирення, щоб Твій улюблений українській народ 
втішався миром, справедливістю та свободою – ознаками Твого Царства, в якому 
Ти царюєш   з Предвічним Твоїм Отцем, і Всесвятим, Благим і Животворним 
Твоїм Духом, нині, і повсякчас, і на віки віків. Амінь. 
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR
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✓ З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ // HAPPY BIRTHDAY to STEVEN and all those who celebrated 
their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you abundantly and the 
Holy Mother of God protects you at all times. Многая Літа! 

✓ BLESSING OF THE ICONS // ОСВЯЧЕННЯ ІКОН - today at the end of the Liturgy as 
we celebrate Sunday of Orthodoxy our Church has a beautiful tradition of blessing the icons. 
Please, place your icons on the tetrapod where they will be blessed. 

✓ STATIONS OF THE CROSS - today, following the Divine Liturgy. 

✓ OUR CONDOLENCES TO ANTHONY LAMBERT and his family, on the loss of his wife 
MARGARET who passed away last week. May our Lord place Margaret’s soul in the place where 
all the saints abide, and may her memory be everlasting - Вічная пам’ять!  

✓ PRAYER REQUEST - please keep in your prayers GERALD, FR. STEVEN, PAUL, LEONA, 
BETTY, STEPHIE, ADRIAN as well as those members of our parish, our family and friends who are 
ailing, are in hospitals, nursing homes and those who are not able to join actively in their 
community. 

✓ SACRAMENT OF CONFESSIONS - before or after the Liturgy on Saturday / СПОВІДЬ - 
перед або після Літургії в суботу. 

✓ LIVE STREAMING OF THE DIVINE LITURGIES - every Sunday at 10AM from St. 
Nicholas parish - https://stmichaelnanaimo.ca/blog/. 

✓ EMERGENCY PHONE NUMBER - 250.390.2612. This is an emergency number for the 
Holy Trinity Roman Catholic parish in Nanaimo. 

The Divine Liturgy of our Father among the Saints Basil the Great. 
Scripture readings from the New Testament are taken from the  

New Revised Standard Version Catholic Edition. 
Українською - у перекладі Івана Хоменка. 

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the Word,* co-eternal with the 
Father and the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on 
the cross in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His glorious resurrection. 

_____________________________________________________________________________________________________________________

DIVINE LITURGY PROPERS

ANNOUNCEMENTS

https://stmichaelnanaimo.ca/blog/
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Troparion, Tone 2: We bow before Your most pure image, O kind Lord,* and beg pardon for our 
sins, O Christ our God.* Of Your own will You consented to ascend the Cross in the flesh to free 
Your handiwork from enslavement to the enemy.* In thanksgiving we cry aloud to You:* by 
coming to save the world, our Saviour, You filled all things with joy. 

Glory: Now: Kontakion, Tone 8: The uncircumscribed Word of the Father* became 
circumscribed when He took flesh of you, O Mother of God,* and when He restored the divine 
image to its ancient glory,* He suffused it with the beauty of God.* Therefore, confessing our 
salvation in deed and word,* we portray it in images. 

Prokeimenon, Tone 4: Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and glorified is 
Your Name for ever. Verse: For You are righteous in everything You have done to us. (Daniel 
3:26,27) 

Epistle - Hebrews 11:24-26,32-40; 12:1-2 - A reading from the Epistle of the Holy Apostle 
Paul to the Hebrews. Brothers and Sisters, by faith Moses, when he was grown up, refused to 
be called a son of Pharaoh’s daughter, choosing rather to share ill-treatment with the people of 
God than to enjoy the fleeting pleasures of sin. He considered abuse suffered for the Christ to be 
greater wealth than the treasures of Egypt, for he was looking ahead to the reward. And what 
more should I say? For time would fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David 
and Samuel and the prophets— who through faith conquered kingdoms, administered justice, 
obtained promises, shut the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of the sword, 
won strength out of weakness, became mighty in war, put foreign armies to flight. Women 
received their dead by resurrection. Others were tortured, refusing to accept release, in order to 
obtain a better resurrection. Others suffered mocking and flogging, and even chains and 
imprisonment. They were stoned to death, they were sawn in two, they were killed by the sword; 
they went about in skins of sheep and goats, destitute, persecuted, tormented— of whom the 
world was not worthy. They wandered in deserts and mountains, and in caves and holes in the 
ground. Yet all these, though they were commended for their faith, did not receive what was 
promised, since God had provided something better so that they would not, apart from us, be 
made perfect. Therefore, since we are surrounded by so great a cloud of witnesses, let us also lay 
aside every weight and the sin that clings so closely, and let us run with perseverance the race 
that is set before us, looking to Jesus the pioneer and perfecter of our faith, who for the sake of 
the joy that was set before him endured the cross, disregarding its shame, and has taken his seat 
at the right hand of the throne of God. 

Alleluia, Tone 4: Verse: Moses and Aaron are among His priests and Samuel among those who 
call upon His name. Verse: They called on the Lord, and He heard them. (Psalm 98:6) 

Gospel - John 1:43-51 - At that time, Jesus decided to go to Galilee. He found Philip and said to 
him, “Follow me.” Now Philip was from Bethsaida, the city of Andrew and Peter. Philip found 
Nathanael and said to him, “We have found him about whom Moses in the law and also the 
prophets wrote, Jesus son of Joseph from Nazareth.” Nathanael said to him, “Can anything good 
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come out of Nazareth?” Philip said to him, “Come and see.” When Jesus saw Nathanael coming 
toward him, he said of him, “Here is truly an Israelite in whom there is no deceit!” Nathanael 
asked him, “Where did you get to know me?” Jesus answered, “I saw you under the fig tree 
before Philip called you.” Nathanael replied, “Rabbi, you are the Son of God! You are the King 
of Israel!” Jesus answered, “Do you believe because I told you that I saw you under the fig tree? 
You will see greater things than these.” And he said to him, “Very truly, I tell you, you will see 
heaven opened and the angels of God ascending and descending upon the Son of Man.” 

Instead of “It is truly...” we sing: In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks 
and all the human race. Sanctified temple and spiritual paradise, virgins’ pride and boast, from 
whom God is made flesh and became a little Child; and He who is our God before all ages, He 
made your womb a throne, and He made it wider that all the heavens. In you, O Full of Grace, all 
creation rejoices. Glory be to you.  

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest. (Psalm 
148:1) * Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous.* Alleluia, alleluia,* 
alleluia. (Psalm 32:1) 

Тропар, глас 5: Рівнобезначальне з Отцем і Духом Слово,* що від Діви народилося на 
спасіння наше,* прославмо, вірні, і поклонімся,* бо Воно благозволило тілом зійти на 
хрест* і смерть перетерпіти, і воскресити померлих* славним воскресінням Своїм.  

Тропар, глас 2: Пречистому образові твоєму поклоняємося, благий,* просячи прощення 
прогрішень наших. Христе Боже,* бо волею благоволив єси плоттю зійти на хрест,* щоб 
ізбавити тих, що їх створив єси, від неволі ворожої.* Тому благодарственно кличемо тобі:* 
Ти радістю сповнив усе,* Спасе наш, прийшовши спасти світ.  

Слава: І Нині: Кондак, глас 8: Неописанне Слово Отче* із тебе, Богородице, 
воплоченням описалося* і, осквернений образ у давнє зобразивши,* з божественною 
добротою з’єднало,* та, ісповідуючи спасення,* ділом і словом ми це являємо.  

Прокімен, глас 4: Благословен єси, Господи, Боже отців наших,* і хвальне, і прославлене 
ім’я твоє на віки. Стих: Бо праведний єси в усьому, що сотворив ти нам.  

Апостол - Євр. 11:24-26, 32-40, 12:1-2 - До Євреїв послання Святого Апостола Павла 
читання: Браття і сестри, вірою Мойсей, коли був виріс, відрікся зватися сином дочки 
фараона; волів радше страждати разом з людом Божим, ніж дознавати дочасної гріховної 
втіхи, бо, дивлячись на нагороду, вважав за більше багатство наругу вибраного народу від 
скарбів Єгипту. І що ще скажу? Часу не вистане мені, коли заходжуся розповідати про 
Гедеона, про Варака, про Самсона, про Єфту, про Давида й Самуїла та пророків, що вірою 
підбили царства, чинили справедливість, обітниць осягнули, загородили пащі левам, силу 
вогню гасили, вістря меча уникали, ставали сильні, бувши недолугі, на війні проявили 
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мужність, наскоки чужинців відбивали. Жінки діставали назад своїх померлих, які 
воскресали. Інші загинули в муках, відкинувши визволення, щоб осягнути ліпше 
воскресіння. Інші наруг і бичів зазнали та ще й кайданів і в’язниці; їх каменовано, 
розрізувано пилою, брано на допити; вони вмирали, мечем забиті; тинялися в овечих та 
козячих шкурах, збідовані, гноблені, кривджені; вони, яких світ був невартий, блукали 
пустинями, горами, печерами та земними вертепами. І всі вони, дарма що мали добре 
засвідчення вірою, не одержали обіцяного, бо Бог зберіг нам щось краще, щоб вони не без 
нас осягли досконалість. Тому і ми, маючи навколо себе таку велику хмару свідків, 
відкиньмо всякий тягар і гріх, що так легко обмотує, і біжімо витривало до змагання, що 
призначене нам, вдивляючися пильно в Ісуса, засновника й завершителя віри, який, 
замість радости, що перед ним була, витерпів хрест, на сором не звертаючи уваги, і який 
возсів праворуч Божого престолу.  

Алилуя, глас 4: Стих: Мойсей і Арон між єреями його і Самуїл між тими, що призивають 
ім’я його. Стих: Призивали Господа і він вислухав їх.  

Євангеліє - Івана 1:43-51 - У той час вирішив Ісус піти в Галилею; і знайшовши Филипа, 
мовив до нього: “Іди за мною.” А був Филип з Витсаїди, з міста Андрієвого та Петрового. 
Зустрів Филип Натанаїла і сказав до нього: “Ми знайшли того, про кого Мойсей у законі 
писав і пророки, – Ісуса Йосифового сина, з Назарету.” Натанаїл же йому на те: “А що 
доброго може бути з Назарету?” Мовив до нього Филип: “Прийди та подивися.” 
Побачивши Ісус, що Натанаїл надходив до нього, сказав про нього: “Ось справжній 
ізраїльтянин, що нема в ньому лукавства.” Натанаїл же йому: “Звідкіль знаєш мене?” 
Сказав Ісус, промовивши до нього: “Перше, ніж Филип закликав тебе, бачив я тебе, як був 
єси під смоковницею.” Відповів же йому Натанаїл: “Учителю, ти – Син Божий, ти – цар 
Ізраїлів.» Ісус відказав, мовивши до нього: “Тому, що я повідав тобі: Бачив я тебе під 
смоковницею, – то й віриш! Бачитимеш більше, ніж те.” І сказав до нього: “Істинно, 
істинно кажу вам: Побачите небеса відкриті, й ангелів Божих, як висходять та сходять на 
Сина Чоловічого.”  

Замість “Достойно...” співаємо: Тобою радується, Благодатная, всяка твар, ангельський 
собор і чоловічеський рід, освященний храме і раю словесний, дівственна похвало, що із 
неї Бог воплотився і младенцем став – перед віками сущий Бог наш. Лоно бо твоє 
престолом сотворив і утробу твою просторішою небес учинив. Тобою радується, 
Благодатная, всяка твар, слава тобі.  

Причасний: Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на висотах. * Радуйтеся, праведні, у 
Господі,* правим належить похвала. Алилуя, алилуя, алилуя. 
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O Lord and Master of my life, keep from me 
the spirit of indifference and discouragement, 
lust of power, and idle chatter. Prostration 

Instead, grant to me, Your servant, the spirit 
of wholeness of being, humble-mindedness, 
patience, and love. Prostration 

O Lord and King, grant me the grace to be 
aware of my sins and not to judge my 
brothers and sisters, for You are blessed, now 
and for ever and ever. Amen. Prostration 

Господи і Владико життя мого! Духа лінивства, недбайливости, властолюб’я і 
пустомовства віджени від ме́не. Доземний поклiн 

Духа чистоти, покори, терпеливости й любові даруй мені, слузі Твоєму. Доземний поклiн 

Так, Господи Царю! Дай мені бачити гріхи мої і не осуджувати брата мого, бо Ти 
благословенний на віки вічні. Амінь. Доземний поклiн 

Один чернець запитав відомого старця Гавриїла, що таке піст. “Зараз я тобі поясню”, 
- відповів той і розповів всі його гріхи. Від сорому цей монах не знав, куди 
подітись. Упав на коліна і почав плакати. Старець Гавриїл з посмішкою додав: “А 

теперь іди споживати обід”. “Ні, отче, дякую, але я не хочу”, - відповів монах. “Ось бачиш 
це і є піст, коли ти памятаєш про свої гріхи, каєшся в них і уже не думаєш про їжу”. 

A monk asked famous elder Gabriel, what is fasting. “I'll explain it to you” - he replied 
and told all his sins. Shame that Monk did not know where to go. Fell to his knees and 
began to cry. Elder Gabriel said with a smile: “Now go eat something”. “No, Father, 

thank you, but I do not want” - said the monk. “You see this is the fast, when you remember your 
sins and repent and no longer think about food.” 
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Уривок Євангелія цієї неділі, в якому розповідається про покликання Филипа та 
Натанаїла, спонукає нас зупинитися на двох темах: Як Ісус кличе учнів? і  Для чого Він це 
робить? 

Як Ісус кличе учнів? З тексту Євангелія видно, що Він це робить, або Сам і то дуже 
безпосередньо, – як у випадку Филипа, – або ж приготовляє зустріч з якоюсь особою через 
іншу людину, – до Натанаїла спочатку прийшов  Филип і розповів про Ісуса, – а вже потім 
Ісус Сам відкрився йому. Найважливішим однак залишається факт, що стати учнем, – 
бути християнином, – безпосередньо не зустрівшись з Ісусом – не можливо. Очевидно, що 
тут важливо мати відкритим серце та вміти (хотіти) розпізнавати Божі кроки, Його мову та 
способи присутності. 

Для чого Ісус кличе учнів? В  Йо 1:14 євангелист торжественно проголошує, що в 
Ісусі Бог став плоттю посеред нас. Він прийшов щоб ми мали повноту життя й тому кожен 
з нас стане свідком надзвичайних Божих таємниць та численних свідчень Божої 
присутності в Ісусі серед людей. Учні стануть свідками Життя, Страстей та Воскресіння 
Сина Чоловічого, щоб потім сповнити місію, яку Він їм дасть: “Ідіть, отже, і зробіть 
учнями всі народи: христячи їх в ім’я Отця і Сина і Святого Духа; навчаючи їх берегти 
все, що я вам заповідав. Отож я з вами по всі дні аж до кінця віку” (Мт 28:19-20). 

Час Великого Посту – це особлива нагода, щоб подякувати Богові за його 
покликання до життя, любові та служіння, а особливо за дар Спасіння та Нового Життя, а 
також за всіх через кого Він (осмислено чи не осмислено нами) присутній у нашому 
житті… 

The First Sunday in the Great Fast is the Sunday of Orthodoxy, which celebrates the 
restoration of icons in the Byzantine Empire. But what exactly is “Orthodoxy” and what does it 
have to do with icons?  

Literally the word means “rightly proclaiming” – those who glorify God in the correct 
manner. The oldest use of this term in the Christian East is in reference to understanding the 
Trinity as expressed in the Nicene Creed. If you could not profess this creed, then you were not 
Orthodox. The sixth century Code of Justinian, the compilation of laws in the empire, decreed: 
“We direct that all Catholic Churches, throughout the entire world, shall be placed under the 
control of the Orthodox bishops who have embraced the Nicene Creed.”  
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Since then the Eastern Churches in the Roman Empire have called themselves Orthodox. 
There are two major groups of Orthodox Churches: those of the Byzantine tradition, called in 
English “Eastern Orthodox” and those of the Syriac and Coptic traditions, called “Oriental 
Orthodox.” 

It was only after the separation of the Greek and Latin Churches in the Middle Ages that 
the term “Catholic” became more identified with the Western Church and “Orthodox” with the 
Eastern Churches. To this day, of course, Orthodox use the term “Catholic” and vice versa. Most 
Greek Catholics continue to use the term “Orthodox” when it appears in their liturgical texts, as 
well.  

As the controversy over icons developed in the Byzantine Empire, many saw the use of 
icons as a necessary consequence of the Incarnation of Christ as expressed in the Nicene Creed. 
If the Word of God truly took flesh, He could be depicted in images. As St John of Damascus 
wrote, “In the old days, the incorporeal and infinite God was never depicted. Now, however, 
when God has been seen clothed in flesh and talking with mortals, I make an image of the God 
whom I see. I do not worship matter; I worship the God of matter, who became matter for my 
sake, and deigned to inhabit matter, who worked out my salvation through matter. I will not cease 
from honouring that matter which works my salvation.”  

Since the Church saw icons as connected with its faith in the Incarnation, it came to see 
icons as an expression of the Orthodox faith. Thus the definitive restoration of icons in 
Constantinople on the first Sunday of the Great Fast in the year 842 was called the “Triumph of 
Orthodoxy.”
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